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lm  kall tiklaUrt politika.

Peat, december 20.
Tegnapelőtt i lelőtt Ó n  é t  M w w  körül je ­

lentékeny csata olt. Görgei Győr felé vonuló se -  
M gének utócsapa tjét a i  el é g  egésx erővel 
m integy 6000-nyi lovassággal s im c álgyuk- 
ka l tái id H aaeu mogszóllalt ám a Görget 
úlgynja is, s hang iári m  ellem g  elkezdett visz- 
*sany< tolni, ári pár perez alatt faláénak is beil­
le tt . Huszáraink persze úem állhatják meg, hogy 
•  i ali ókat úgy messziről nézzék, s utáana ira­
m odtak, hanem an eh és Schwab-lé angol paripává 
sarkantyáztatott, a, igy csak néhányat lehete le­
vágni. Az ellenség zavarodása és hanyathomlok 
rohanása abból leginkább kitetszik, hogy nem­
csak hallottjait, de sebesültjeit is mind a csataté­
rét hagyd.

Az ellenség borzasztó zavarodássát rohant 
vissza. A Cuira ie -k leggyávább m viselék ma­
gokat, s  a mint egy ágyúgolyó közlbök repült, 
azétrebbenlek.

Ezen győzelemnek a seregre nézve roppant 
hatása v o lt, s a győrbei visszavonulás, melly a 
megtámadás e lő tt, az ellenségtŐli vissz vonulás 
a r in é r t f s e t r m ig á r s  néittf to s*  kedvet csinált, e 
győzelem alán a legvtgabb kedélyben s a legjobb 
szellemtől lelkesítve tö rtén t, mert a sereg meg­
győződött arról, hogy hol bele v á g , olt az ellen­
ség  szé tfa t, s hogy visszavonulása nem az ellen­
ségtől! tártózkodá>bsn, s fővezérnek csapajai- 
bam bizalmatlanságában rejlik, hanem kiszámított 
józan terv következménye, melly c s .k jó  ered­
m ényre vezethet.

N. Szombathnál hasonló jelentékeny csata 
volt, de melly az ellenség túlnyomó, háromszoros 
e re je  által az ellenség részére fltölt ki, annyiban 
győzelmesen, hogy N. Szombat hatalmába került. 
A  mieink azonban a legnagyobb rendben s aá 
ellenségénél csekélyebb veszteséggel vonaliak 
vissza.

Behat Nyiresig nyomait.

Ppfk, december 20.
Komolyun szólnak olvasóinkhoz. .
Mi nem az ere tjük á nagy kilókat nőm égy 

tofiayen enged jak magvakat oda a győzelmi 
njungatásaak, mert mint tapasfetaljnk, vannak to­
kán, k ika ma reggel jött kirakre rettenetes tri- 
úmphnsakát kiáltanak.

A kormááy hivatalos értesítése, minden ut- 
•aa szegletére ki vm  ragasztva, s dácsára a met­
szőén hideg Keleknek, egész csuportozatok ala­
kéinak az olvasókból, a nagy Indákosaága com- 
ment#6hbóL

Int o. hivatalos érteoitéi.

Győzelem !
(Hivatalos jelentés)

G ö r g ő i  t á b o r n o k  d e c e m b e r  18 -án  
M o s o n y n á l  g y ő z ö t t .

A honvédelmi biaottaiány elnökéhez küldött 
jelentése ekképen szó l:

„Éljen a magyar I Ma győztünk. A sokkal erő­
sebb ellenség kénytelen vélt megfutni, a csatában 
részt vett parányi, de kimondhatatlan bátor se r-  
günk előtt a csatatért több halottal nekünk en­
gedvén át.

„Nehogy valami Kőszegről! beütés is figyelem 
nélkül maradjon, Győrnél szándékozóm sergein- 
ket önpo  utasítani, •  azért ó  várról a gyalogságot 
s  gyalog ütegeket G yőrro már éli Időtlen volt, 
s lovasságom nagyobb része is indulóban volt> 
midőn hirt hoztak, hogy az ellenség roppant erő­
vel Mosonyhoz közeledik.

.,Mi elibe mentünk, megtámadtak, és ő elsza­
ladt.

„A z ellenség olly sebességgel menekült, hogy 
ót minden jó  akaratunk mellett sem érhettük utói. 
Több halott ember és lé maradt a csa ta té ren : sót 
o tty  sebesmr m ta d t ,  fco#y m r g - r v e i r n s a t t * * .  
k e t s e m  v i t t e  e l  i n a g á v a l  ( s z é g y e n !  
g y a l á z a t l l  s z e g é n y  z s o l d o s o k ! )  mi 
szedtük fel őket, a hoztuk el, valamint a lószerszá­
mokat s  elszórt fegyvereket id.“

„Munkaiakat végezve, ntunkra tértünk Győr 
felé. A gabona, zab*széna, szalmagy Újfélékét, a 
mi mögöttünk maradt volna, felégettük. — A 
győri utón aligha lakik jól soká az ellenség, s h a  
• z e n  p é l d a  u t á n z ó k r a  . a k a d ,  m a j d  e i  
b á n u n k  mi  a e z u d a r o k k a l . “

így ir  a tábornok. — Példádnak kell után­
zásra találni. — A status mindenkinek kárát 
megtéríti azonnal, mellyet a  haza védelme vé­
gett szenvedett. — Keltjenek fe le  népnek milliói l 
takarítanak  el minden éleimet az ellenség elől, 
s ha mi keveset el nem takaríthatnának, gyújtsák 
fel 1 égessék össze 1 hadd vesszen el éhen, ki ha­
zánk szent földjét zsarnok lábával megferlőzteti, 
és ha lefekszik pihenni, gyújtsa fejére a nép az 
alvó helyét.

Hadd vesszen éhség, fagy, láng és  fegyver 
által.

É s  e l  f o g  v e s z n i , h a  a n é p  f e l k e l .  
— F e l i  f e l  a n é p n e k  m i l l i ó v a l  

Pest december 20.
A honvédelmi bizottmány rendeletéből.

▲ tegnapelőtt! csatának egy eredménye van, 
s ez felér mindennel. Tudni illik a morális hatás.

A hires osztrák nehéz lovasság megfutott I — 
Eddig mi pessimisták azt hittük, hogy csak a ma­
gyar nemzetőrség é rt ezen mesterséghez.

Most az ellenség tekintélyéről azon nymbus,

hogy mind csupa disciplinák katona , melly com- 
mando nélkül soha sem h á trá l , el van oszlatva.

Ez roppant nyereség.
Ez mint jótékony leczke, megtanította sere­

geinket , hogy csak bátran ki kell tartani az első 
rohanást s az első tüzet, neki kell m ennünk, s 
akkor azon áttörhetlon falnak látszó tömeg úgy 
megzavarodik, mint akár Katona Miklós aram 
gyász vitézei.

A hivatalos tudósítást olvasva, gondolkozni 
kezdtünk circiter miképen adhatja elő saját felei­
nek az utóbbi napok történeteit maga az ellenség.

Körülb öl ngy : hogy a dicső osztrák armáda 
a hős herczeg W tndiscbgraecz vezérlete alatt a 
lázzadó tábor felé indit in sergeit, «  magyarok a 
császári sergek jöttének csak fairére is Győrig 
visrszaszxladtak.

És mi erre nem felelhetjük vissza, hogy nem 
igaz. —

És ha az  ellenség bele talál ereszkedni a 
részletekbe, és kegyeskednénk a bécsi publicum- 
is a Mosony, s Óvár közötti összeütközés ered­

ményét is tudatni, mondhatná, hogy hatezernyi 
lovasságával utána rugaszkodott a fntaud knafa, 
azonban azokat tovább űzni nem fartá tanácsos­
nak, miként a mi hivatalos tudósításunk a  schw e- 
hati visszaveretést is igy adta elő.

Az olvasó láthat a, hogy a hivatalos értesíté­
sek magyarázatára néha egy kis hermenentica 
szükséges.

Mind e mellett a végtelenségig igen távol le­
gyen tőlünk a z , mintha a mosonyi nap dicsősé­
géből csak egy su /a rk á t is levonni akarnék.

Kezeink, midőn sorainkat Írjuk, reszketnek az 
Őrömtől, de féltjük nemzetünket, melly hamar el­
kedvetlenedik, de hamar is túl bizodalinaskod k.

Nekünk erős hitünk a z , hogy áz oszfrák r e -  
actio minket meg nem hód tha t, hanem azon r e ­
ménységben még sem vagyunk, hogy ez könnyen 
egy pár csata megnyerésével fog bevégez telni.

Mi reményünket abban helyhezzük, hogy da­
czára az ellenség ere jének , Magyarország te ­
mérdek k ifo rrásokka l b í r ,  meilyek felhasznál­
ta tva , az ellenség számításait meghiúsíthatjuk. .

Azért mi a mosonyi győzelmet csak úgy te­
kintjük , mintegy próbálkozást, melly a két sereg 
között történt, s mellynek eredménye részünkről 
csak erkölcsileg nagyszerű.

Hazánkban ugyanis sok a félénk em ber, so­
kan vannak, kik haboznak, s kik határozatlankod­
nak. Ezeknek a mosonyi nap felséges leczke. A z  
Hlyének most phisicailag meggyőzeitek arról, m i­
ről részünkről mi csatavesztés esetére is m eg­
győződve valánk , hogy a magyarnak szabadság­
ért harezoló hadserege képes megfelelni az o sz ­
trák disciplinált katonaságnak.
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B tekintetben az erkölcsi eredmény megbe- 
csülhetlen.

Gondoljuk m ég ide azt i s ,  hogy az ellenség 
minket visszavonulási utunkban lepett meg, 8 hogy 
ezen ellenség számra nézve a mieinknél sokkal 
erösb volt.

És m égis, hogy mi voltunk a megtámadok, s 
é k , az elhízottak csak nem egy állom ásnyira, Raj­
kára visszaüzettek.

És hogy az ellenség úgy futott, hogy sebe- 
sÖltjeit is hátrahagyd.
„^M indezek öröm re gerjeszlenek m iaket, de a 

földkerekségéért re bízzuk el m agunkat, hanem 
úgy intézkedjünk, ügy állítsuk ki további erőn­
ket , mintha Óvárnái az ellenség meg mert volna 
minket, s a he lyett, hogy mi őket egy staliora 
kifelé kergettük az országból, ők kergettek volna 
minket^ a győri sánezokig, mintha mi futottunk 
volna n g y , hogy még sebesülteinket is kénytele­
nek lettünk volna az útfélen elhagyni.

ügy  aztán győzni fogunk bizonyosan. Nekünk 
nem szabad a puszta véletlenbe, s a vak szeren­
csére legkevesbet sem számítanunk.

Úgy kell intézkednünk, hogy a győzelem után 
azt mondjuk, fele is elég lett volna az ellenség 
megsemmjs.tésére annak, mit hazánk megmenté - 
sére összeállítottunk.

Sergeink Győr alatt pontosulnak össze.
És most már nem titok többé, hogy e vissza­

vonulás eredetileg így volt tervezve, mit külön­
ben az »  beláthatott, ki éltébe egyszer egy négy 
bankó krajezáros mappára rátekintett.

,A Dnna Auslfiából keletről nyugotra foly s e 
vonalban badsergttnket a Fertő tav a , s a Hanság 
mocsárok biztosan fedhetik, ám de az ellenség­
nek kezében a déli vasat van,melly nek segítségé vei 
egy nap alatt Sopronba teremhetvén, megkerülve 
a mocsárokat, minket Hosony megye szflk hatá­
rába szoríthatott volna, mi által sergünk, s a fő­
város közölt minden communhatio azonnal ketté 
leendett metszve.

Görgei hadi terve eredetileg Győr v o lt, hol 
vitéz seregünket azon felül még művészileg ép í­
tett sánezok is segíteni fogják.

Hogy mindeddig Pozsonyt, s a feldunát oda 
nem hagytuk, azért tö rtén t, hogy az ellenség 
betörése minél inkább messzebb időre balasztas- 
sék, mert nekünk készületekre :dő kellett.

Pótolnunk kellett h irtehnében azon hiányo­
kat, meltyek a korábbi minislerium gyáva mulasz­
tásaiból szárm aztak, azon ministerekét, kiknek 
keserves meggyőződésük volt, hogy a corpns ju -  
ris, meg az insprneki búcsújárások fogják meg­
menteni a hazát.

Ko«soth a mai Közlönybe elmondta a hazának, 
hogy gyora szekereken e pillanatban20,0i0nyi ka­
tonaság siet a csata helyére.

Íme ezért ke le ttek  nekünk a győri /sánezok, 
hogy ha az ellenség s ie t , mi e sánezok védelme 
alatt fennlartóztathassuk előnyomulását mindad­
dig , míg e seregok megérkezendnek-

Addig is a hideg és éhség miatt hadd szen­
vedjen az ellenség, hadd menjen el harczi vá­
gya a nyómoruságok alatt.

így tekintve a dolgot az olvasó belátandja, 
hogy Nagyszombat inkább oda hagyása, mint el­
vesztése ránk nézve nem fontos.

Legyünk jó reményekkel.

Győr, dec. 16.
Folyó hó 1 3 -á n , szerdán reggel Győr városa 

melletti sárosi sánezok alá vezettetett ki a 39-dik 
honvéd zászlóalj, kísértetve a városi nem zetőr­
ség zenészeitől. És mi Rékóczy unokái megállol­
tunk részin t a sáncz árkaiban, részint ezen part­
jain . mig a sáncz tetején mise tarta tván , pirossal 
és zölddel szegzett gyönyörű,fehér zászlónk fel— 
szenteltetett. Rónay és Szabó Zsigmond szivein­
ket ható szónoklattal lelkesítőnek bennünket, a 
független és szabad ftlagyarhon megvédelmezé- 
sére s ótalmazására szónokoltak még Rnzsieska 
őrnagy és Szabó Kálmán urak s figyelmeztetőnek 
eskünk nagyszerűségére és megtartására. — És 
minket fellelkesitének nem a szép szavak, hanem 
kedveseinknek, bérátlhknak, rokoninknak, azaz 
szeretett honunknak szent szerelme s örök hfi fe­
lejthetetlen emléke. — Örömmel tettük le és tart­
juk meg az esküt; m ert csupán a szabad m agyar 
hazának, nem pedig holmi idegen áspis királynak 
esküdtünk h űsége t, s mi vagyunk a szerencsé­
sek , kiknek esküformájából legelsőbben — tu d ­
tunkra — kihagyatott a királyságnak még esz- ( 
méje is. Ezt tudva és érezve, nincs Croesus e vi- 
lágon , kinek kincse, nincs Nero s habsburgi ház, 
mellynek Kainsága szent érzelmeinket m egvál- 
toztassa és mérgezze.

Bár szivünket v é rz i, hogy m ost, rnidőu m a- ( 
gyár hazánk szabadságáért harczolnnk. Német s 
nyelvünket nem értő  tiszteknek kell hódolunnk, 
kik közül vágynak még csak a magyar vezényle­
tet sem értők. F á j , hogy diplomaticai nyelv mel­
lett német nyelv is kívántatik, s a nélkül nem is 
boldogulunk és kétségbe kellene esnünk, hogy 
mivel a főtiszteik közül sokan nyelvünket s mi 
azokét nem értjük , el kell veszteni niég pe­
dig telt nélkül életünket, sőt hazánkat.

Bár minden becsületes s mivelt ujoncz keblé­
nek mély fájdalmat okoz, holmi régi schwarzgelb 
világból átváltozott attisztecskók-istent és embert 
méitáUanul sértő gdrombáságai e káromkodó szar­
vai, kik a rég i absoluiigmos szabadság gyilkoló 
szellemét a modorát még sem felejtve, rabszolgái 
engedelmességet s minden önállást szabadságot 
elfojtó félelmet kívánnak, kik mint őrmesterek, 
szakasz tizedesek tiszttár.-aiktól kivált a náluknát 
szelidebb bánás módinktól és eszesebb, s ügye­
sebbektől minden tekintélyt megtagadnak s a 
közvitézek sorába szerelik helyezni, sőt ki a köz­
vitéznek igazságát fel fogja és pártólja, lázzitó- 
nak kiáltják, mert szerintük ukáz és kancsuka 
competál a hazáért harezótő uj ónoznak és önkén­
tesnek.

Au eh gut, köszönjük a szabadságot. Csak lát­
ni ke li, némellyek gorombaságát, s hallani isten 
káromló szavait, ember Ügyen, kinek hunszerel­
me meg nem csügged. — No de se baj, mi nem 
csüggedünk, mi bi zunk német ajkú, de hiszem 
m agyar lelkű tiszteinkben s hisszuk, hogy altisz- 
teinknek is, kivált a 6- dik számnál, megérkezik 
Pozsony alá értelmük 1 Úgy e jó  s magyarok va­
gyunk, s nagy lelkúleg hiszünk és bízunk, bár 
ne csalatkoznánk. —

Hlyen formán indulunk Pozson felé az ellen­
ség eleibe. Sapkánk ón czimeréröl a koronát le­
vakartaitok, a háromJ. szintt szalagot ki tűztük.

Vagy halál vagy stabadság. Többen.

P est, dec. 16.
— Átalános a panasz, némelly olly árúczikkek 

drágulása ellen, mellyekre nézve semmi józan ok 
nem létezik, miért drágultak meg. így mert Aust- 
rlából c z n k r  o t nem kapunk, az olaj ára rette­
netesen felrúgott, s mivel c z i t r o m  naponként 
kevesebb található, a c z i p ő k nagyon m e g b o r ­
s ó s o d  t a k. Ez valósággal éppen annyit te z, 
mint mikor valakinek az u j j a  fáj, s miatta a h á ­
t a  k ö z e p é r e  pióczákat rakat.

— Hanem a mi legcsodálatosabb, az még is 
a zsemlékben, más péksüteményekben mutatko­

zik. A gatonának úgy szólva majd semmi árasincs 
hanem annál kissebbek ám a zsem lék é s  kiflik
ha illy  zsemle (melly az első felelős független 
ministerium korában, megtestesülése tekintetéből 
tá rc sá é rt folyamodott volt), nem ré g ib e n , egy jó  
ismerősünk szemibe me n t ,  8 azótá n a g y o n  
s z a r j a  a a z o m  é t , - m ié r i  is felkért bennün­
ket, mikor keresnénk egy orvost szám ara, m it mi 
azon feltétel alatt igérénk meg, hogy előbb iránta 
val mint a fennebbi visszaélőiének iráni - fe , a 
rendőrségi mieisterinmot fogjuk figyelmeztetni. 
Még is furcsa dolog a z , hogy midőn Bécaben az 
ostromállapot, és élelmi szerek hiánya me!lelt is  
az árúczikkek a szokottnál alig drágábbak, nálunk 
az élelmi csikkek hőségében is illy drágaság ural­
kodik , jó lesz a rendőrségnek egy kissé bele 
szótant. —

— Azon uzsorásokat pedig, kik as ezüspépzt 
beszedve, azt ládákban tartogatják, figyelmeztet­
jük, hogy igen komoly veszedelemnek tesz ik  ki 
magukat, s pedig kétszeresen. Most többet nem 
mondunk. Sapicnti sat. Cs.

Buda, dec. 19
Valahányszor a dyaastia árm ánykodásairól 

egy egy újabb adat esik értésünkre, mind a n n y i - . 
szór emlékezetünk elébe áll, egy nevetséges c o a -  
trastja ezen ármánykodásoknak.

Eszünkbe jut, milly ahitatban elmerüli is te n ­
félő arcznaknak láttuk nehány évvel ezelőtt a d y -  
n slia tárgyait a Bécsi DomkapeHe-beq.

Lehetlen volt azt nem gondolni, miképen az 
imára kncsoít kezek, az égre függesztett szentek, 
a népek boldogságát könyflrgik le az istentől.

Most már tudjuk iinájok tartalmát, az kö rű ibe- 
lől illy hangzású lehetett.

,Királyok istene 1 tartsd meg ezentúl is s z i -  '
inunkra azon szelíd birka türelm ét, mellyel nép­
nek neveznek. E ngedd, hadd nyírhassak békében 
csupán nekünk jövedelmező g y ap já t.s  miután le -  , 
nyírtok, növezd meg hamar, hadd lehess n  azt m á­
sodszor, harmadszor is stb. lenyirnunk, a mi jó ­
létünkre, s a te dicsőségedre. Ainen 1

A szenteskedő álarcz végre el lön v e tv e , és 
most szeretnék tudni, milly ábrázattal állanak, a 
mindenható isten e léb e , az eskü szegő király  ,  s 
azon bcrczeg asszony, ki kevesebbet csinál e g y ­
mást emós~ tő nemzetek véréből, mint a szakács­
nő az előtte fetrengő csirkéjéből.

Nem hisszük, miszerint jelenleg isten szino 
elébe járulnának, mint azon tengeri rabló , ki as 
óceán romboló harcza közepette, midőn, minden­
ki ég felé emelt kezekkel, segélyért esedezett 
— m egkérdeztetvén, mért nem im ádkozik, azt 
fe le lte : nem merem magam isten előtt megmu­
tatni, mert akkor nem volna számunkra kegyelem.

Vagy meglehet , miképen kétorinkédéeftkkel 
•z  istent; magát is megcsalhatni vélik.

Azonban is te n ' maga megsokalta a csapást, 
mellyel as emberiség ezred évek óta autykoRatikj

A mai kor tisztába Van az irá n t, m iszerint az 
emberiséget sujkoló rosszaknak minden nem ei, 
mellyekről a milhologia azt tanítja, hogy a p a n -  
dora szelenczéjóből áradtak el a v ilág ra , ta lyes- 
leg még lesznek szüntetve, egyetlen egy főrész­
nek, a királyi hatalomnak eltörlésével.

A Pandora szelenczéjében ugyanis, csupán a 
királyi hatalom vala berázva, felnyitásékor azért 
látlak egy egész tábort rohanni ki belőle, m ert a
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királyi balalom — mint a királyok — nem járhat 
kisértet nélkül. Csalás, esküszegés, á ru lá s , vesz­
tegetés Slb. szóval az emberiséget eltiprott min­
dennemű rosszak kíséretül szolgáltak a királyi 
hatalomnak.

Mind esek bűnnek a fűid i inéról mihelyt a 
királyi hatalom visszatér eredeti sí lencséjébe -  
a koporsóba, •

Nem akarjuk festeni a sírja felett felvirágzó 
életet, psopán annyit, mondunk, hogy az aranykor, 
mellyrÓl a költők olly sokat álmodoznak nem más, 
mint e  királytalanság, nem más mint a respubli- 
ca i országiás. —

Ezen arany idő bekövetkezik, vagy ha nem 
akkor

Az öreg isten maga is rászedetett a camaril- 
la által.

Mentő.

Arad, december 16.
Kiérkezté 1

Ugyebár, hogy megjósoltam f. e. december
5-érÓI önhöz irt levelemben: m iszerint, ha a 
honvédelmi bizottmány, Márjássy alezredes h e -  j 
lyett vidékünkre egy fachjákoz jobban értó had- ' 
vekért, mielőbb nem küldené le ; azon esetre,  ̂
nem sokára minden bizonynyal még nagyobb 
kudarczol fogunk vallani, mint f. e. december
4-dihének hajnalán. . I

S ime alig telt el kérdett levelem óta 10 nap,
S igéim már is valósággal testté váltanak, s jós­
latom szóról szóra“"betellyese<íelt!

Ugyanis Márjássy János alezredes, a a tissáa- 
túli mozgó sereg  főparancsnoka, ki f. e. novem­
ber 14 -éa  Uj-Aradott, a  nélkül, hogy ott csak na 
ellenség árnyékait mutatta volna, magát gyáván 
elhagyta, azt asonban, mintán az aradi vár ma­
gát vagy 2 hónapra eleséggel bőven ellátta, az 
ellenség visszavonulása után, f. e. nov. 17-én  is­
mét megszólta s e hó 13-káig bírta — tegnapelőtt 
az a z : csölörlököo, f. e. dec. 14-én  délelőtt, 
mintegy 2000 Leininger és Zsivkovics féle gya­
logság, s mintegy 1000 Uhtánus és Dragonyosoh 
által Kis«zerit-Miklósnál (Uj-Arad tőszomszédsá­
gában, Temes megyében) megtámadtatván, ü - 
gy. tlen dispositiói következtében Uj-Aradből k l-  
veretett, é a legnagyobb rendetlenségben ide 
A radra visszavonult 111 —

S igy A rad vára a Temesvár köz t « közleke­
dés ismét nyitva, s Uj-Arad másod Ízben is az 
ellenség birtokában van I I !  — — 1 - — -1 — .

Pedig, ha Márjássy a Kis-szent-Miklósnál 
legis'egelőssör megtámadott székelyeket azon 
pereiben, midőn ezek hátrálni kezdettek, a he­
lyett, hogy ezek elszéledését tétlenül nézte, — 
a parancsnoksága alatt állott derék lengyel vité­
zek s. a debreczeni lelkes osatárok s önkényesek 
által, — kik mindnyájan harczvágylél égtek, de 
külön külön csapatokban, egymástól elszakítva 
valónak felállítva, gyámolította, s az ellenséget 
tömegben megtámadtatta, s birtokában volt 14 
ágyúiból karlácsoltatta volna, aat minden bizony- 
nyál viasza is verendette I —

De Márjássy mind ezt nem tévé, hanem a 
székelyeket magokra hagyván, egész seregének

nem Uj-aradra), hanem 0-aradra i visszavonulás- 
| ra adott parancsot, a nélkül, hogy a höslelkti len­

gyeleket és a debreczeni- csala edzett csatárokat, 
kik f. e. october 2 1 -én  Angyalkútnál, Zűri Is Fe* 
rencz derék kapitányok vezénylete alatt, egym a- 
gok 3 dirisio Uhlánokat s Leiningen, Zslvkovits 
és Rukovina gyalogosokat olly vitézülmegverték, 
az ellenség ellen parancsolta, vagy vezette vol­
na I —

Uram Isten I megbocsáss I — De illyenek lát­
tára s hallatára, az ember agyában akaratiénál is 
azon gondolat tám ad: miszerint illy hadi vezény­
let sokkal inkább áruláshoz hasonlít, mint akár 
mihea máshoz e világonIV I ? T ? ------------

Három ágyúnk s több száz emberünk az el­
lenség kezébe került, a holtak és sebesültek szá - 
ma még nem tudatik 1 seregünk részerint a kom­
pon, nagyobb részt azonban a hajóhídon keresz­
tül szerencsésen ide átmenekült, az ellenség lo­
vasságának ide megkísértett áttörése, egyedül a 
hajóhidfónél felállítva volt 3 jó l irányzott ágyú­
ink által gátoltatott meg 1 — Sergeink podgyásza 
is megmentetett.

S iilykép végződött a f. e. dec: 1 4 -dikeisze­
rencsétlen ütközet, m ellyel, ha nem Márjássit 
hanem más vezér vezénylendett, bizonyosan nem 
illy kndarcz véget é rt volna 11 1

Városunk az említett napon a várból napes­
tig borzasztóan ágyúzlatoM, s bombáztatott, s  azon 
naptól, éjjel nappal talpma vagyunk, minthogy az 
ellenség tegnap Glogovácznál (Arad megyében) 
a marosom átjövetelt már teltleg megkísértette I

Tegnapelőtt éjjel 600 Lehel huszár érkezett 
meg ide P estrő l, s  azútn —  kegyen könnyebben 
lehelünk 1 — ,

Az ide várt 600 lengyel, útközben parancsot 
kapott Epeijesre sie tn i, hol galliciábóli beüiéstől 
tartanak 1 —

Azonban, hogy egészen nyugottabbak lehes­
sünk, Már jássy helyett, hova hamarébb más ka­
tonai vezért kérünk az Istentói, s a honvédelmi 
bizottmánytól, mert Márjássy Arad fentartására 
egyálaljában nincsen teremtve, hanem inkább an­
nak leendő bizonyos vesztére látszik születve 
lenni I 1 1

Igazmondó Fülöp.

Szatm ár, dec. 13.
Szerkesztői

Legyen üdvöz kegyelmed.
Hallott é valaha mnsioalís hadsereget?
N a, ha nem hallo tt, Jadja m eg , hogy Hlyen 

mnsicalis taleotommal bíró hadsereg a nbányai 
nagyon mozgó sereg.

A legnehezebb fugát Dézstól N.Báayáig a leg­
ügyesebben megtette egy húzómban, a legérzé­
kenyebb tremolóval.

A nagy phantasiájn karmester Katona Miklós 
et comp., mindenek felett jeles volt.

Ah! ha látta volm azon entbusiasmnst, azon 
bnzgó versengést a hazatörekvésben, mellynek 
következtében több vitézié nemzetőr tüdőgyula- 
dásba e se tt, ön sírva vigadt volna c megható je ­
lenetnél.

Nem hiszem, hegy festőibbet tndna felmutatni 
a históriában.

. Leégett falvak romai köz t, sö tét éjben, rósz 
lelkiismerettel r e t i r á l n i .

Ez. borzasztó. De a mi bátor seregünk nem  
félt, sőt vizi pók gyorsasággal ha lad t, s velők;a 
gyalázat örökös árnyék gyanánt.

S ö n , szerkesztő, hallgat, késik kimondani a 
kárhozatot a tudatlanság, hanyagság és fegyte- 
lenség okozta botrányra.

A Pesti Hírlap jezsuiticus ildomossággal hall­
gat a vezérekről s csak a nemzetőrség haszólita- 
lanságáról szól , mintha komaságban volna ó Vé- 
zérségével, a nagy karmesterrel.

Hát nem polgári bűn Nagy-Bányát védtelenül 
edahagyni?

Ig e n , de — úgy mond á  tudós vitézié hadi 
tanács — csak igy menthetjük m eg a 1 6  ágyul.

O h, bölcs ágyumenló k dtanác I A ii ve­
den nem a nagybányai bányaterület ds frmaroe 
megmentése fekszik, nem is . a  tizenhat ágyú, ha­
nem a te pelyhes párnáktól dagadó ágyad.

Febérlovn szent M árton, könyörögj érettünk.
De hallja tovább fináléját ezen hadjáratnak.
Katona átadja a parancsnokságot Zsnrmainak, 

a Yilmoshuszárok kapitányának, m t  legügye­
sebb embernek, ö  maga pedig maga igazolása vé­
gett , egyenesen Pestre indul N.Várad felé. Ez a 
legegyenesebb u t

Olt ö kémét el is csípték.
Zsurmai szépen rendezgeti a se reg e t, egy­

szerre jön  Bánfi alezredes, Csecs által parancs­
nokká kinevezve.

Erre a  táhlabiró világ honvédelmi bizottmányé 
alakul, és Zsnrmainak bizalmat szavaz, a kéri n 
parancsnokság megtartására.

Jön Szatmári Barnabás kapitány is , hogy ötét 
Kossuth nevezte parancsnokká. .

Na már most kész a confusio. Három egy­
szerre. Zúgolódás a seregben.

Megint jön egy levél, mell) ben Bem tábornok 
Zsarmait a parancsnokságnak erőszakos megtar­
tása miatt hadi fogolyként maga elébe idézteti.

Most belátja a  táblabirói bizottmány, hogy 
azon ostoba bizalomsravazással csak bajt csinált 
a becsületes lengyelnek, Zsnrmainak; és káros 
meghasonlást okozott a seregben.

Este fáklyás zenével tisztelik mag Zsarmait, 
ki másnap Bemhez el is utazott.

Elmondhatjuk már most, hogy nincs szeretett 
v e z é r , és ha Bemnek vagy a honvédelmi bizott­
mánynak (a  pestinek) annyi tapintata nincs,hogy 
a litigatesek közül egyikét sem , hanem egy  har­
madikat nevez k i , úgy a vak is láthatja a  szat­
mári sereg sorsát.

Szerintem legokosabb volna az Hlyen tábla­
birói tempók által demoralizált sereget inás tá­
borral felkeverni, hogy morest tanuljon, ide pe­
dig rendes honvédeket szá llítan i.. .  ha lehetne, hm.

Ma Bem ide érkezett, s rögtön el is ment Bá­
nyára Bánfival, a báróval; Telekivel, a g ró fié i; 
és Jenei Józseffel, Mészáros küldöttjével. Három 
Madador.

Jacobinns.
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M eg  v a n  f

f i  nem lopták. Megvan s*. István snentséges 
koronája.

Néhány font arannyal tehát gazdagabbak vá­
gyónk.

Hát a tok rubin, s  maragd sat.
Gondo'om ennek örülhetett a tisztességei de- 

pnlalio, midőn a korona meglátására éljent ria­
dóit. —

A korona éljen, vagy a derék gránátosok, kik 
azt ellopni ni nem engedék. Avagy Ürményi aram, 
ki azt sem tadta, hogy mit őriz.

Szegény hogy izzadott.
Az egész e'járás ünnepélyes volt. A szekrényt 

szétverő lakatos fekete atillában jelent meg s;po- 
litirozolt nyelű kalapácscsal verte le a  szekrényt 
szoritó pántok szegeit.

E  szegeket a királyság emlékéül ástad fel sze­
degetek a respublicanos deputatosok.

Végre a szekrény felpattant.
Hah 1
M egvan! ím itt vsnnak tibiallák a  sandal ák, 

sz. István b á ló rk lije , a hegyes kard, mellyel ex - 
ki álynnk az utolsó magyar koronázáskor az o r­
szág négy r  sze Télé vágoM, ann**k je léü l, hogy 
m nd » négy ré.«z*n irtó liábornt fog gyujtan’, a 
magyar nép ellen, int g van az aranyaln.a. m Ily 
köztünk a viszály és átok almája l ön , a k rályi 
páleza, mellyel hűségünkért a hátunkra vertek.

Meg ven f
, .L ; a talappal*' kiálták nehányan, s a repnb- 

Hcanu* táblabirak a a  fit tábla küldöttei az egyen­
lőség elv ez incarnatlól, kalapot elmeitek a szent 
borradálytól elfogódva,mélyen meghajoltak a ré ­
ti quiák előtt.

Most feküdjünk te .“Hisz meg van a korona.
D e  azért Kant inég sem volt bolond < mber, 

midőn az örök béke feltételének a köztársaságot 
kitté.

H I R D E T É S E K .

J e l e n t é s *

Alólírt tisztelettel jelenti .a t. ez. közönségnek, 
m iszerint magán éttermében saját lakásán, bál­
vány utcza báró ialdacci ház 194 sz. a la tt, föld­
szint, egvátogatottabb ízletes ételeivel, a legju- 
tányosb á r mellett, szolgálatát ajánlja.

Budapesten december 18-án.

Bastyi Mihály,szakács.

Előfizetés
„A Munkások újságára/4

A Munkások újsága" jövő 1849-ik évben is 
mostani alakjában folytaltatik. Félévi előfizetés 
2 fr. 24 kr. ezüst pénzben itt helyben valamint 
vidéken is. Megjelenik minden héten háromszor 
fél fél íven. Előfizethetni vidéken minden postán, 
helyben csak a kiadó L n k á c i  L á m z ló -n á l  
a „Marcz us tizenötödiké" czimü újság hivatalá­
ban országúton (Kunewalder báztjaiO a muzeum 
szomszédságában.

( I — 3)

K i n f c h  O a s z t á T

nemzeti könyvkereskedésében , Pesten , 
k a p Ji a t ó :

Általános baromorvoslási 
könjv,

vagyis alapos és népszerű oktatás, melly a te­
nyésztőt, a bázi állatok betegségeinek könnyű 
m egism erésére, 8 a legegyszerűbb és legolcsóbb 

módon! orvoslására inni ja .
D r. W a g ea a fe ld

porosz kir. kerületi ba< omorvos .után forditá 
M i h a l  k a  A n t a l .

81 ábrával, 9 aczélra metszett táblán. Borítékba 
fűzve 2 fi/ 30  kr. pp.

Magyar kö- t A . zepp. vasút

Naponkint! indulások 1 8 1 8 -d ik  novem ber 
1 -ső jélő l fogva további rendelkezésig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek leg­
alább egy negyed órával az elindulás előtt a pá­
lyaudvarában niegjelennL
Pestről Szolnok felé.személyvonat reggeli 7 óra.

n „  szebélyvonat délut. 1 óra. 
Szolnokból Pestre.

„  „  Személyvonat reggeli 7 óra
15 pereskor.

„ „  Személyvonat délután 1 óra
15 pereskor.

Pestről Váczfelé reggel 7 óra 30 peres 
„  „  délután 3 „

Váciról Pestfelé reggel 9  „

A,magyar középponti vasút 
igazgatósága álUL

Szfllőkaek, nevelőknek, tanítóknak)
van szerencsém ajánlani

karácson yi és i^ é v i
a j á n d o k u l ,  egy remek kis mankót:

Kis polgártársainak ojévi ajándékul irta  
D i e n e s  Lajos.

K i a d t a B r a s s á i S a m u .  Budapesten,  Í 8 4 9 .
12-tőd rétben.

A könyvet nem dicsérem , mert megdicsérték a 
legcompetensebb bírák — t  gyerm ekek , i  meg 
fogja dicsérni msga magát. Én csak örvendek, 
hogy magam vezethetem közönség elébe. Kapható 
lesz a hét végén minden könyvárusnál 

December 19. 1848,
B r a s s a i .

Nemzeti Színház.
Peri, szerdán, december 20-kán. 1848.

V e a z te r  S á n d o r  tánczlársasága föllépted!.
EMtttOr:

CSATA FEHÉRTEMPLOMNÁL.
Ecedeti némajáték 2 azakeuzhen, táncsukkal, csapásáé* 

zatokkal s ütközettel, ízérzetté Kilányi, balétmester.
Első szakasz: | Második szakasz:

Toborzás és hunárulás. Rögtönitélet és győzelem. 
Személyek:

2. Saázadoa
Őrnagy — 
Ráca vezér 
Hadbíró —

— Perrel.
— Vesz tér Sándor
— Mi kóla.
— Perre*.

Verbunkos káplár . -
Korcsra ár tané —  i-
Jutcsa, leánya .— -
Jancsi, paraszt — -
Huteoiutz, svábfln —

örz"* )  “ •'kotánrosnök

— — SzAllösi.
— — Mikeián*.
.— . — .Kilányipé.
— — Kilányt..
—  —' Tötb Saasá.
— — Hilbert Ernám.
— — Kovács Luita. 

Ronrédtk. Nemzetőrök. Rációk. Szerbek. Toboszök.Kép.
Előfordulandó tánezok:

1. Mogyor-idnct, Kilányi és ne’e által. — 2. Trifds-  
téncn, Hilbrrt Emma és Tóth Sama által,—3. Vtn i t tmkp«- 
tánc», Szól: ősi által, tánczkarki.éretlel. — 4. Mitrhotá- 
itforné-zánct, Kilinyiné, Hilbert En ma, Kovács Loiza és 

Mlelomán Kar. Á tal, táncaheriuiénttsl.

E z t megelőzi, öiödszdr:

A SZÉP MOLNÁRNÓ.
Vígjáték 1 felvonásban. Irta MelleaviUe és Duvorier. 

Saeméiyek t
Gailladier, marquis — — — Szentpéteri.
Marquise, neje — — — — Szattunárfné.
Danisé, molaárnö — — ' — Latköczmé.
Jean, rokona — — — — László.
Gulllaume, mokárlegény —  — ' Szkez.

Két vadász.
Történethely: Malom, Marly királyi molaté t^utátyhoa 

M sek Műt *721.

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kuoewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szerkesztő Pólfi Albert. — Nyomtatja és kiadja Lakács László O rszágút, Kunewalder-ház.
4
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